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Kiadóhivatal;
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Nagybecskerek. Zápuh a-uit-za 1nova a hirdetések, afeMfaeté.
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POLITIKAI NAPILAP.
Főszer!,-esztő: Dr. Bráiier Lajos.

XXXVII. évfolyam 184.
vasár- es iNagybeeskerek. 1308.

Ve- szám
Szerda,n kir. 

Ö5;séí;’ 
>2. sz,

súg. 12
Gondviselés és jólét. rettegve lestük-vártuk hetek óta, hogy

— augusztus 12. megeredjen az ég csatornája. Már c«ü e-
iák CSt éS íermészeítudósok azt vall- tlt* % reménytelenség szállott a lel- 
J k..az emberiség céljául, hogy a termé- Jk Egyszerre °rőmrivalgás száguld 
ín1 ?nket mentö1 nagyobb mértékben he glg az °rszagon : Megjött az eső !
latába Anv n kultura éS civilizáció szolga- nekünk^ * eZUttal °Iy böven Juíoíí 
Lataba A vdiamosság és gőz hatalmas erői- \ a mennyei áldásból és oly iszo-
neix gépekbe szorítása, a szélviharnak é- I "y9^08 romboIó viharoktól kisérve ho^v ,
a víz folyásának alkalmazása hajtóerőül 6 ailghanem nagyobb a kár mint a haszon' ! óh Ehhez képest hazánk
technika valamennyi vívmánya enne’-’ ^ Ugy bogy óhajtva rebegjük el a fenti a*ma maüaPsag Európának, ahol a
törekvésnek a diadalát jelenti.' * d mondatot: „Adtál uram esőt! ..." ' ?0ro og|a szoros kapcsolatban

iA kutató emberi elme egyre nagyobb tn - A barométer higanyoszlopának a vál- szelet íenfvU h°fYaa hidegeí-meleget, esöt-
hatalmat nyer a természet felett és az' em- íí Sze1rmt lgy vaIíozik a magyar nem- Ivamlaniárői ^ °v aZ értekPaPifok árfo-
oenség már nem tehetetlen labdáia töhhé zeí hangulat- és érzésvilága. ' A f . ó‘ A termés jelenti itt az
az elemeknek, amelyeknek mostohasága n Ebben aZ országban sok a nagy ur dést alSfTH 'p0832 íermés a íesPe- 
eilen védekezni tud. És mégis szép ha- íj- mé? a iegnagy°bb ur felett is” ur a ebbén az ^Ségeb Gyógyitó ír a lelkekre 
zank a természet és az elemek szeszélye ^ éS bar°métrum, az a kis szer is a g CSak egy van> annak
szerint virágzik, avagy pusztul. Y Szam’ amely nem is sejti, milyen nagy AT ^ m?nnybéli a Patikusa.

Amit a költő olyan szépen fejez ki • Sh™9 ví neki egy nagy nemzet történe- élesénél? hn*g ^ mmdebböi annyira 
.Áldjon vagy verjen sors kezT“ az nrőz i tében- JoIéí vagy nyomor, haladás vagy dalt útra Szl"te [esteIli a to11 a régi 
nyelvre lefordítva annyit jelent hoz ván-e látó?’ °rÖm Vagy bánat az idő járá- ha nem akarunk fHa. boIdoguIni akarunk, 
eső, vagy nincs. Nagy ur volt’a rómaiak- fató!,f^ggy mert a nemzet egész vagyona, időjárás szeííí Í0V!abb 18 rabjai lenni az 
ná! Jupiter Pluvius, de olyan hatalom az e me: a termés, a forgandó, változó kereskedelmeiL csináljunk ipart és
eső istene sehol és soha nem voP mini ldoja^as 8zermí nagy vagy kicsiny termés ki abból az L cfk az 8zabadithat 
Magyarországon. Az ö kedvéMes/k, aTö átéltükLoTafT "öben, Lidén is

satras wta yse- FtU1bä *
2rÄ»is ssr tmrF* fflsr —
nyáznak. d ozeléoen ta- epekedés, mert nyár elején szokatlan nagy

hőség és szárazság uralkodott. Most pedig 
a viharodat, szűnni nem akaró felhőszaka­
dásokat nézve, 
meg lelkünket,

vagy csukják he műhelyeiket 
szélnek munkásaik légióit- 
a termés, ° ’
telik ruhára, 
egyébre.

és bocsátják 
mert ha rossz 

a nemzet négyötödének 
cipőre és minden

le.yrt

nem
más

utóra
az egyetlen

1. o.
áll a

szan-

I. o.

n tóira 
leli s 
leket

köz- 
nsip- 

Itni a 
onia- 
hieg-

hely-
ez az ország még min-

ti
i nagy volt az

hírek.eső utánian ok 
látni.
ik az 
>énz- 
an a

I
A magyar

-»«.. ÄSJS5 s
sn sas tr äs? *
jut oly nagy és fontos 
mint a

Tájékoztató.
r A g ° z f ü r d ö (telefon 118. szám) minden n a n 

eggei, 6- , 0..,0, kezdve délig „„fi részére „Z" 
' ’ hölgy ek részére minden kedd ^
ken d é 11 ó 1 8/45 óráig délután;
5-tól 7-ig urak részé 
szére minden 
kádfürdő reggeltől

már-már aggodalom szállta
p , ,. . nem"e arviz és a termények
rohadasa lesz-e ennek a vége.

J1/glar°,rSZág ,még most is’ a technika 
diadalának korszakában
miként szökik belőle
sem fizikával,

e n és p é n t e 
ugyanazon napokon este 

re is. Vidéki hölggyek ré 
délben gőzfürdő. A

sem
szerep az esőnek, 

magyar nyelvben, amely minden 
gazdagsa-got, jólétet az eső fogalmához 
„ Adtäl uram esőt, nincs köszönet 
Felülről jön az áldás“ 
igék mutatják, hogy 
gyünk az esőnek, 
szélyének.

Rövid idővel

mint
nius

nap
a rögöt lesi, 

a kalász, melyet 
, 8em vegyészetiéi mestersé- 

ges utón pótolni nem lehet. És minden 
gazdasági esemény és tünet a szerint 
igazodik, hogy magas-e a kalász, sürü-e a 
szernképzódés és nem szaporodott-e 
kulonbozo kártékony féreg és rovar

fűz. 
benne*; 

és más eféle szálló 
mennyire rabjai va- 

vagyis az időjárás sze-

6ste 7-i g nyitva marad
Szeptember 14. Közig, bizottság ülése.

bó.
iiró. - A főispán egészsége. Ismeretes, ho»v 

ti otka Belát, varmegyénk főispánját hamburgi 
a automobil útjáról hazatérőben közv ellenül Zombo 

előtt egy kisebbszerü sajnálatos baleset érte,r a 
- mennyjben egy mérges légycsipés következtében

ezelőtt szívszorongva,I

A „1ORONTÁL“ tárcája. i akart markolni; Fanor meg előtte forgolódott I történt 
hogy oda ne engedje s utoljára egészen leégett *
a nyakáról itt a vállánál a 6

... De szeretném, ha ez a nagy hökv 
venne meg, Fanor; tudom, nála volna mit enníd 
es senki sem verne meg.

sírsz, Fanor? Látod, 
szemem ragyog és olyan jól érzem

róla^Fanoíín ^ Játszanank’ de hiztositlak 
róla, Fanor, hogy csak szórakozottságból .

. • • Látod, ez
eladó, mint te, Fanor
kutya, mind itt szokta'
toztatni.

volna átamilrt?!LnégS: írak°r mar ne rarlál 
, f. tanmók mar mmd ismertek és mikor a

tUeá a járdán- ne™ lehetett 
egyenet nailam. „Fanor, itt van Fanor6

bök gyerek nevetve hivott magáhozGyere 
Fanor velem, elviszlek6, — füled bot iát' sp 
mozdítottad. tjat í,e

De ha valamelyik sírva ment, otthacrvtál 
engem, hozzámentél, gyöngéden hozzádörgölőz-
az’egész ”l^mUtaSd ‘leti’ ™ég nem ha8?ta el

kettest kaptom%^^gan2Csóváltad a [utad' 

egyest kaptam«, akkor még vigabban De
MntetteTÍ voham meg-
buntettek , leeresztetted a fejed és lecsüngetted

az ára, uram .

A két szegény.
Tíz frank az

szór.

ára, uram ; olyan jókuty a!
... Igen, uram, már nem nagyon fiatal 

mikor apámék kapták, én még egész kicsi vol­
tam, van már hét-nyolc éve. De nem azért akar­
juk eladni, mert már megvénült Fanor; nagyon 
régen tart már a morte-saison, nem bírjuk to­
vább ezt az állapotot, magunknak sincs már ke­
nyerünk. Hát elküldték apámék a kutyavásárra, 
ha valaki megvenné Fanort, megtakarítanánk 
azt a kicsit, amit megeszik és az ára nagyon 
jól esnék a családunknak.

. . . Miért 
sírok. Az én én nem

a sok kutya itt mind 
. Kicsi kutya, 
a gazdáját megvál-

nagy ma
,ma

ha* ' ' bM-/rank’ u^am, nagy°n jó kutya.

Mintha jelentene valamit 
igaz, de olyan jó vagy. Ők ne , 
a fontos, a jóság, hogy az mi 
toglal, amit csak kívánhat

. . . Oh! nem, asszonyom, soha sem volt 
harapós és nem kell attól félni, hogy bántaná a 
gyereket. Inkább odahaza a mi házunkban min­
den gyereknek ez a barátja a kapusétól a hato­
dik emeletig. Akárhányszor elkéri tőlünk egy-egy 
mama, ha a piacra megy, hogy a kicsinyeket 
őrizze. Fanor oda fekszik az ablak elé és nem 
engedi, hogy odamászszanak, télen nem engedi, 
hogy a hidegre menjenek.

• • • Hogy itt, ezen a helyen nincs szőre? 
Nem, asszonyság, nem betegség miatt van; égés 
az; bizony úgy van, ahogy mondom: egy kis 
lányt őrzött egyszer, aki mindenáron a tüzbe

az orrod.
• . . Tíz frank 

nem kevesebb . .
• • . Hát mikor

. . nem,
nem szép, 

, hogy az 
magában

j ntntio . egyszer az a kocsis
ütötte d nagy ostorával a lovát
bírta elindítani a kocsit. Hogy vonítottál
minden ütésére, Fanor. Olyan erősen ngiuäd
-°gy utoljára abbanhagvta az egészet *

mondta,: ^ Bánom is én, 'veszszen ott a ’kocsi
ab0\ ^aa leult a járda szélére. Óvatosan 
nozeledtel hozzá, megnyaltad a kezét, az 
meg káromkodott, elkergetett, szeretett volna 
mindent összetörni. Régen volt, elmúlt

úgy
mert nem

az ember.
Különben is tévednek, mert ha csúf volnál 

jfudnanak rád az emberek. Hát nem szeret- 
, . . teged a gyerekek odahaza, a házban, az

i a 1 szaladnak utánad, kergetőznek
veled, lovasdit játszanak a 1 " '
.. , Emlékszel, Fanor, mikor kicsi voltam, együtt 
jártunk iskolába, elkísértél a kapuig és sohasem

azt

s::

már ez is.

„A pillangóhoz“. Alapittatott 1870-ben .

AZ ^y:,ÄdÄ!jäntiUk 8 SZÜ1Ők 'i8íe,méte- ^ gyermekeik

gyermekesernyőket, keféket, fésűket, Iskolatáskákat, ingeket, gallérokat,
nyakkendőket, harisnyákat stb. stb.

rövid-, divat- és játékáruházában l1i3jjy!j§0!(gFj!l( 
Levélbeni megrendelések is szívesen teljesitteínek.

Telefonszára 201. jgaij

I

63 Benő TesM ezen Mit! fi. F.
szerezzék be.717—114
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— Műkedvelői előadás. Ótelekről Írják 
lapunknak: Az itteni ifjúság f. hó 8-án este a 
Borbély-féle vendéglőben színjátékkal egybekötött 
igen sikerült táncmulatságot rendezett. Dacára a 
kedvezőtlen időnek, úgy helybeli, mint számos 
vidéki vendég vett részt a mulatságon. Színre 
került legifj. Szász Károly: „Kántorné“ cimü 
drámája, melyben V é g h Vilma adta a címszerepet, 
teljesen megértve és átérezve szerepét, olv 
művésziesen, hogy a közönség zajos tetszésében 
részesült. Jól játszották még szerepeiket Végh 
Margit: „Virágné“, Végh Etelka „Marika" és 
Végh Gizuska „Juci szobalány“. Utána Gou- 
dinet: ford. Gabányi „Valami hibája van“ 
vígjáték került színre, mellyel a szereplők ügyes 
játékukkal szintén a közönség tetszését vívták ki. 
Ezután tánc következett, a hires Balogh Tónika 
cigányzenéje mellett, mely a jókedv mellett a 
késő reggeli órákig tartott.

— Terméssetes halál. Egy ismert birtokos 
legutóbbi időben keveset ért rá, hogy szőlőjébe kijárjo 
Természetesen azonban, hogy ilyenkor szől'érés idején 
mégis csak érintkezni akar a ssölőtulajdonos a vincellér­
jével s ezért többször behívta magához a vincellért és 
úgy adta át neki utasításait.

Az utóbbi időben azonban látta, hogy a vincellér 
nagyon rossz színben van. Bizonyos, hogy valami beteg­
ség lappang benne! Félt, hogy épen most lesz beteg 
szőlőjének egyetlen gondozója és ezért jóakaratulag meg­
kérdezte, hogy mi a baja.

Bizony, rosszul érzem magam. Dőgrováson

mekek jutalmazására tett 25 éves jubileumi 
alapítvány f. évi julius hó 1-én érintetlenül 400 
korona volt és annak egy évi kamatát, vagyis 
20 koronát a fiókegyleti választmány a magyar 
nyelvben tanúsított legjobb előmenetel jutalmául 
a nagyszentmiklósi állami elemi iskola II. osz­
tályát végzett Zenzer Ferenc tanulónak adta ki.

— Halálozás. Súlyos veszteség érte Martzy 
Ernő közszeretetben álló segédlelkészt és hit­
oktatót, amennyiben édes atyja, Martzy Ágoston 
nyug. állami tanító, ki néhány hét előtt még tel­
jes erőben és egészségben Nagybecskereken a 
plébánián időzött fiának látogatására, ma Aradon 
rövid betegség után elhunyt. A váratlan haláleset 
széles körben általános részvétet kelt.

— Kongresszusi tagválasztás Törökbecsén.
Említettük mar, hogy a Pavlovics Lyubomir 
elhalálozásával Törökbecsén megüresedett szerb 
kongresszusi kiküldöttségre vonatkozó választást 
holnap, augusztus hó 13-án tartják meg. Mint 
illetékes helyről értesülünk, a választást nem 
Törökbecsén, hanem Aracson fogják megtartani 
a szerb hitközségi épület helyiségeiben s a vá­
lasztás délelőtt 9 órakor kezdődik. A kongresz- 
szusi tagságra két jelölt áll egymással szemben 
éspedig a radikális párt részéről Tvószity 
Milán törökbecsei szerb néptanító, mig az újon­
nan szervezett szerb demokrata párt jelöltje 
dr. Jaksics Vásza nagykikindai ügyvéd. A kor­
teskedés mindkét párt részéről már napok óta 
erősen folyik.

— A vármegyei munkásházak ügye. Annak­
idején közöltük, hogy a vármegye tervbe vette 
ezer munkásháznak az építését Torontóiban s 
erre vonatkozó határozatát jóváhagyás miatt fel­
terjesztette a belügyminiszterhez. Most illetékes 
helyről arról értesülünk, hogy a belügyminiszter 
a vármegyének a munkásházak építésére vonat­
kozó határozatát jóváhagyta s így az előkészítő 
munkálatokat most már akadálytalanul meg­
kezdhetik.

— Felfüggesztett városi elöljáróság. Mint
Óbecséröl jelentik, az ottani községházánál meg­
kezdett tisztogatás mind több-több botrányt hoz 
a felszínre. A legutóbb közölt alispáni felfüg­
gesztéseket c héten dr. Balaton Gyula főszolga­
bíró megtoldotta, amennyiben Sikopária Dusán 
adóügyi aljegyzőt és Krisztonosits Mladen közs. 
esküdtet több rendbeli szabálytalanságok miatt 
állásuktól felfüggesztette és ellenük szigorú vizs­
gálatot rendelt el. Az újabb felfüggesztések a 
szó szoros érteimében megremegtették a város­
házát, amelynek hatalmas épületében alig maradt 
immár tisztviselő és elöljáró, aki felfüggesztést 
vagy legalább is fegyelmit nem kapott volna. 
És ezekre akevesekre is az a hír, hogy még foly­
tatása várható a dolognak. A toronyalja teljesen 
fel van bolygatva, csupa helyetteseket talál a 
közönség vagy üres székeket, melyekre még 
nincsenek helyettesek kinevezve, úgy hogy félni 
lehet, hogy megakad a község igazgatása. Való­
színű, hogy a főbiró az üres helyeket mielőbb 
helyettesekkel fogja betölteni.

erős daganat képződött a szeme felett, amely a 
főispánt munkájában némiképpen akadályozta. 
A seb azonban most úgyszólván teljesen meg­
szűnt, úgy hogy a főispán most már akadály­
talanul végezheti hivatalos teendőit.

— Ünnepi istentisztelet a zsinagógában. Ö
felsége a király születése napja alkalmából a 
helybeli izraelita templomban e hó 17-én este 6 
órai kezdettel ünnepi istentisztelet lesz.

— Tanácsülés. Lapunk tegnapi számában 
megírtuk, hogy a városi tanács ma délelőtt 11 
órakor ülést tart. Az ülést azonban a városi fő­
számvevőnek közbejött elutazása miatt egy-két 
napra elhalasztották.

— Poroszkay Béla nyugdíjazása. Mint érte­
sülünk, Torontáivármegye kiváló főügyésze meg 
akar válni eddigi állásától, amennyiben benyúj­
totta a vármegye főispánjához a nyugdíjaztatása 
iránti kérvényét. Poroszkay Béla közel négy év­
tizeden át szolgálta a vármegyét az ő kiváló jogi 
tudásával és lelkes buzgalmával és igv Torontái­
vármegye közönsége bizonyára mély sajnálkozás­
sal veszi tudomásul a kiváló főtisztviselőnek eme 
elhatározását, akinek távozása érzékeny vesz­
teséget jelentene Torontálmegyére nézve.

— Dr. Klein Mór itthon. Dr. Klein Mór 
főrabbi, a Ferenc József-rend lovagja ma több 
heti üdüléséről visszaérkezett Nagy becskerekre,

— A bíróság köréből. A nagybecskereki tör­
vényszék ideiglenes vezetésével megbízott J u n- 
k e r János kir. törvényszéki biró a horvátneuzi- 
nai közbirtokosság arányosítása ügyében Neuzi- 
nára utazott s távolléte alatt a szabadságáról 
időközben visszatért dr. Kovács Károly tör­
vényszéki biró fogja helyettesíteni.

— Az orsz. vörös-kereszt egylet köréből.
A m. kir. belügyminiszter leirattal értesítette 
gróf Csekonics Endre v. b. t. i., 
vörös-kereszt egylet elnökét, hogy ő fensége 
Ferenc Ferdinánd trónörökös a magyar szent 
koiuna országai vörös-kereszt egyletének évi 
működéséről szerkesztett jelentését köszönetének 
nyilvánítása mellett elfogadta.

kiszombori
fiókegylet, mely a Zsombolya vidéki vörös- 
kereszt választmány ügyvezetése alatt áll. a múlt 
év végéig 4492 kor. 69 fillér vagyont gyűjtött; 
ennek túlnyomó része a takarékpénztárban van 
elhelyezve. A választmány az 1907. évben is 
jótékonyságot gyakorolt, amennyiben az Emília 
kisdedovodának 40 kor. és szegény tanulók fel­
ruházására szintén 40 koronát áldozott. A tiszti­
karban közreműködtek mint elnökök: zombori 
Rónay Cili és zombori Rónay Ernő; pénz­
tárnok és orvos volt: dr. Schreiber Jakab; 
jegyzők : O k r ö s-C sepreghy Hona es Ökrös 
József. Tiszteletbeli elnök: zombori Rónay 
Emilné. A fiókegylet 10 alapitó és 22 rendes tag 
fölött rendelkezett.

A nagyszentmikósi vörös-kereszt 
f i ó k e g y 1 e t jelentése szerint az iskolás gyer-

e.

vagyok.
Hát aztán miért nem megy orvoshoz ?
Mennék én t kintetes u , de hát úgy gondoltam, 

mégis csak becsületesebb dolog, ha — természetes 
halállal pusztul el az ember . . . J

— Elfogott angyalcsinálónö. Egy tragikus 
véget ért bűnös manipuláció esete tartja most 
izgalomban a szomszédos Bégaszentgyörgy köz­
ség lakosságát. Röviddel ezelőtt mi is hirt adtunk 
már arról, hogy \\ i 11 i n g János bégaszent- 
györgvi cipész felesége nemrégiben hirtelen meg­
halt. Az életerős és egészséges asszonynak 
gyors elhalálozása suttogásra adott alkalmat s a 
szomszédok és ismerősök hiresztelni kezdték, 
hogy Willingné hirtelen halála mögött valami 
titok lappang. Ezekről a hiresztelésekről tudo­
mást. szerzett a hatóság is, aminek következtében 
az asszony holttestét föiboncolíák. A csendőrség 
is érdeklődni kezdett a titokzatos eset iránt s 
kellő tapintattal igyekezett is megtudni, hogy 
igaz a híresztelésekből. E nyomozás most meg­
lepő eredményre vezetett, amennyiben a csend­
őrségnek sikerült Willingné esetéről a fátyolt 
feilebbenteni s egy sötét bűnnek a nyomára, 
jönni. A nyomozás adatai szerint Willingné folyó 
hó 1-én felkereste Hech Borbála szülésznőt, 
akinek egy diszkrét dologban való segítségét 
kérte, mely diszkrét|dolgot általában úgy hívják, 
hogy angyalcsinálás. A szülésznő hajlandónak is 
mutatkozott a titkos operáció végzésére, amelyet 
mindjárt foganatosított is a saját lakásán, azon­
ban oly szerencsétlenül, hogy Willingné a műtét 
közben a szülésznő lakásán meghalt. Hechné meg­
ijedt s félve a következményektől, magához hivatta 
az elhalt asszony urát s közölte vele a szerencsétíen-

t
r

t

az orsz.
ez a

I
a
b

A vörös-kereszt
0,

mi i,

. . . Tíz frank az ára, uraim, hölgyeim.

„A gazdája épp olyan 
a kutya." Az a szép ruhás kis lány 

úgy fintorgatja ránk az arcát, mintha mi hara­
gítottuk volna meg.

Eh, mit! igen, Fanor, az nem a mi hibánk, 
lehet mindenki szép. Ne törődjünk vele, 

örüljünk, hogy nem vagyunk rosszak. Ha hallom, 
hogy hangosan mondják, milyen csúnya vagyok, 
mindig nevetek. Ha neked mondja valaki, hogy 
az vagy és fölemeli a lábát, hogy oldalba rúg­
jon, sohse morogj, csak hagyd ott, nézd végig, 
mintha azt mondanád neki: „ön azt akarja, hosrv 
szeressék?“ 1

Különben

háborút játszottak, kérdezték tőled: „Kivel 
tartasz, Fanor? Az oroszokkal vagy a japánok­
kal? Az angolokkal vagy a burokkal?“ Te min­
denkivel vele tartottál, a japánokkal is, az oro­
szokkal is ... Te a békével tartottál. Te azt 
szeretted, mikor papíron játszottunk; olyankor 
leültél, mint akit legjobban érdekel, úgy ültél 
volna naphosszat.

Pedig egyszer, Fanor, te is haraptál, mikor 
a rendőrségtől jöttek egy bérlőt erőszakkal ki­
lakoltatni. Te nem tudtad, Fanor, nem tudtál 
egyebet, mint ahogy négyen vannak egy ismerős 
ellen, aki védekezik, aki kiabál, mialatt azok 
ostromolják . . . nem értetted te azt. . .

Éppen mint én, Fanor, engem is vertek 
már meg ilyesmi miatt . . . nem értettem én se, 
hogy ha azok erősebbek nálam, nekik van igazuk! 
Egy patkány volt az oka, amit a gyerekek fo»tak 
egy házromboláskor; vagy tizenketten kínozták 
gyötörték a szegény állatot és én magam voltam’ 
aki ezt láttam és egy alkalmas pillanatban 
tönkretettem a jó mulatságot, a vadászatot, mert 
telloktem azt, aki éppen akkor akarta 
megdobni. Milyen dühösen rohant 
többiek is mind ütöttek . . .

reggel is. Mindig ott lesz a helyed az én szé­
kem mellett.. . . Hallod, Fanor:

csúf. mint . . . Tiz frank, uram, nagyon jó kutya ez 
. . . óh ! nézze csak meg, a kutyák éppen olya­
nok, mint az emberek, a szemükből meglátszik, 
ha rosszak. Nézze csak a Fanor szemeit, milyen 
bátran, őszintén mutatja meg a lelkét.

• • • Igen, uram, nagyon jól tud vigyázni, 
mindent megért.

. . . Hát

nem

? Milyen jól tud 
ész piacon nincs

megveszi 
ön választani! ... Az 
ennek párja.

. . . Ah, n m, ha zsineget nem 
nyakára, nem tudja elvinni. Tudni hivánja, nui 
lakik apám, hogy igazolja a kutyát ? Igen, hiszen 
erre az óvatosságra szükség van. De én, én is

a

is, ha nem vagyunk is szépek, 
mi szeretjük egymást. Bizony, hétfőn én is uj 
gazdához megyek kifutónak, — biztosan találko­
zunk egymással Parisban, Fanor. Nekem kosár 
lesz a hátamon, abban fogom haza vinni a piac­
ról a holmit, lehet, hogy te meg egy kocsiba le­
szel befogva, ugv segítesz majd huzni. Ma talál­
kozunk, én mindig melletted fogok

Z:
te

megkérdezem öntől, hol lakik, hadd mehessek el 
én is önhöz, hogy Fanorról kérdezőshödhessem.

. . . Hát . . . igen . . . igazán elviszi ? Persze, 
mar a pénzt is ideadta nekem.

... Csak azt szeretném még megmondani, 
hogy Fanornak nincs semmi hibája. Ha vélet­
lenül rosszat tesz is, ne tessék ütni, az elvadítja. 
Es ha nem lesz képes arra, hogy olyan legven. 
amilyennek ön szeretné, az az én hibám.

.. . Bocsánat, hogy lehajoltam ... Oh! 
semmi, uram, csak azt néztem 
van-e kötve a zsineg a nyakán.

.. . Rajta, Fanor, öleljük meg egymást. ..
Leon Frapié.

be
h, i
ütr
m-J

„ v
collmenni.

Talán csak olyan gazdákra találunk, akik 
nem fognak ütni bennünket. Vagy legalább ha 
ütnek is, csak tudjuk, miért . . . mert az na­
gyon rossz, ha az ember kikap és nem tudja, 
miért . . .

a patkányt 
nekem, a

1 gy3
POä
nac
udJ

vásárollak,^ Fanor, '^asÄ^el JSZ

f ’ mert aki
eleget, m

mir
meg, jól meg m-

égre is, ha játékból üt 
is fáj Emlékszel még, Fanor, i

az SZiaz asztalnál 
ételt, mégül, és

est
deta5MIT IGYUNK? ! Minden külföldit fölül­

múl hazánk termé­
szetes szénsavas- 

vizek királya:
ÁGNES ai aMillenniumi nagy érem­

mel kitüntetve. 
Kitűnő asztali, bor- és 
gyógyvíz, a gyomor­

erjesztő f asználata valódi áldás gyomorbajosoknak»

a mohai mm- Forrás.hogy egészségünket megóvjuk, mert
csakis a természetes szénsavas éQést rögtön megszünteti,páratlan étvágya 
ásványvíz erre a legbiztosabb óvószer.

ara
kéz
leks

Kedvelt borviz! Olcsóbb tem
a szódavíznélI Mindenütt kapható!
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T ° R O NT Au

■ äs
liládnál a‘ konrtelen megl’alL A holttest szál?

E?fíEE'íEB'FI
déri,ette CsSemmég mof ».titokzatos8 esete? ki
13 éves fia beism?^" va(1rn:n'' Hechné és ennek
csendőre, ma TtTdtr a°mkSt-ltetl?k- Hechnét »
amely vizsgálati wl! a Vr?lyi ügyészségnek, 
csipóL Un- ít fo?sa^ba helyezte az angval-
mái büntetvTvoj,’. kUlÖnben hasonl0 őseiért

3táviratok A törökországi események.
Budapest, aug. 12. (A Toron m* 

eredeti távirata.) Konstantinápolyból 
jelentések szerint '

Edward király Ischlben.
érkező

• . egész Törökországbanjavaban szervezik a hadsereget. Egyelőre 
csak kisebb gyakorlatokat tartanak, de 
majd ha a parlament összeült megold iák
táraagiTak0rlat°k kérdé3étÍS euröpaimi?,

ara. A kormány egyébként a külföldi köl-
csonon kívül belföldi kölcsönt is akar fel­
venni tíz éves törlesztésre.

Budapest, aug. 12. (A „Torontál" 
eredeti távirata.) Konstantinápolyból jelen- 

A r^abahu nevű lap közli, hogy imy 
a szultán, valamint a kivonult csapatok °is 
a iegutoísó „Selamlik" alkalmával az ifju- 
torokok jelvényét viselték.

Határidő-üzlet.

Budapest,. aug. 12. (A „Torontál“ 
távirata.) Mint Iscblböi 

angol király 
nagy

eredeti 
Edward 
érkezett. A 
várta

jelentik, 
ma délelőtt oda- 

esö dacára óriási tömeg 
- .. f.z ans°* király megérkezését. A
mesöleltt8 fndklvul me!e? volt. A király 
megölelte és megcsókolta Edwardot s
miután kíséretével néhány barátságos
váltott, a két uralkodó kocsiba '

vil,aba hajtott. Délben az angol 
ó ‘ RAfe j?resíe uraik°dónkat és üdvözölte 
, , «vés uralkodása alkalmából. Ő 
felsege a délután folyamán viszonozta az 
angol Király látogatását. Délben 1 órakor 
a C5aszán villában villásreggeli volt a
S "schíbmSl^rSluo frT’ aUg' 12- (A "^-becskereki 

ki^ly kísérete, valamint Aehrenthal báró 3^ ,T távirata> A ™ tőzsdén 
külügyminiszter és gróf Mensdortf Albert dé ‘ zarlatkor a következő árakat jegyezték: 
ondoni osztrák-magyar nagykövet vettek Buza (április 1909.) .

gvógvterem L,Ö?*sk°b Ud™ri ebéd lesz a Buza (októberre 1908.) .
kéTlmíkodó cerdeffarT’ Után a R°ZS (októbe™ 1908.) .

Zab (októberre 1908.)
Tengeri (augusztusra) . .

szót, ,®I'sz^S°s vásár Nagybecskereken.
kezdődik meg Nagybecskereken az au»usz- 

ns havi országos vásár. A holnapi napon sertés,

rV1 peS . ™ndenfeIe más apró marhát hajtanak 
e . enteken szarvasmarha, szombaton és vasár­

nap délelőtt pedig lóvásár lesz. A kirakodó-vá- 
szombaton és vasárnapon tartják meg. A

mi“ -

meg is kezdték. A vásár, hacsak 
engedi, jónak ígérkezik 
erősen folynak.

szállott ésKöl­

tik :

ma korán reggel 
az időjárás meg- 

s az előkészületek már

. 23 04— —
. 22*34--------

18.52— — 
. 26-20— — 
. 14-36— —kopott.11 Aggdvó Kirbilr Irkl épp Szőcsnél tartóz- Budapest, aug. 12. (A Torontál“

menekühZtASUlTan mewfnt VT^h'1 A fuziór'51 most újabban
menekült. Azt h.szik, hogy a tett boszu müve ^ g ‘kulonbözö hírek keringenek. A
. Gyilkos pénz. pp oly különös ’ 6gUJabb versiö
tragik s módon lelte hat StoyarXT’

a következőket jelentik: He 

benaaz uitot“ SZa,moIta "><*• Pénzolvasás közi

ba?ÄÄm,mT-
ez a e“,frr?».% a pénzolvasásnak
figydmezteiést "gyá^em* v^tmoTyU

E5F aat;amelyeket papirosba csomagolt, maid nerim a
arnelien76^ ^akra” emelte uJJait a szájához, 
d-neiyen egy kis pattanás volt. Az uiiak me»
nedvesítése közben valami mérges anvü került
asszonv"aSra f ,vérmérgezést okozott. ° Azúr!- 
asszony rosszul lett, ágyba került és a család
háziorvos8 műtéttel igyekezett segíteni rajta A
m“e? am°?r a? te jesen hiabavaló volt, mert a 

• annyira a vérbe jutott, ho»v
után n‘nnen nem lehetett segiteni, másnap dél 
nagy a r?szvara Tragikus sorsa feletl

A fúzió.

Somfai János felelős szerkesztő távollétében a 
lap tartalmáért Mayer Rezső felelős.

nny! S 7 / .^™itban° beszélg^t/st

íol\taüdk a fúzió ügyében és elhatároz­
tak, hogy létrejötte iránt mindjárt az őszi 
ülésszak leg lején megt szik a lépéseket. 
Ha a fúzió ényleg létr jön, a független­
ségi part egy része ellenzékbe megy. Ezek­
nek J u s t h Gyula lenne a vezérük.

Nyíl ttér.Az
ősiéinMérné, (E roval ílatt közlőitekért vállal felelősséget a szerk.)nem

A rétsági rablógyilkosokat elfogták.
or v " .. aufif; 12. (A „Torontál“
ereden tavirata.) Mint Teschenböl táviratoz- 
zák, a rétsági rablógyilkosokat ma re^el 
az ottani pályaudvaron eiíogták. A tettes 
három horvát munkás volt, akiknél több 
bűnjelet találtak.

mBudapest
I jr

őz egészséges
K áisíi3 praisb pustipoli ííé WlápiiliB1 
Míéi hdWóllidM6iiB5föl!)iiiraÉ! és űrije t^j

E51
í__________ Lfliberefrdsseli.Óriási felhőszakadás.

Budapest, aug. 12. (A „Torontál“ 
eredeti távirata.) Mint Újvidékről jelentik 
ott tegnap óriási felhőszakadás volt. A viz 
oly nagy mennyiségben szakadt alá, ho^y 
az egész várost elöntötte, a termést pedto 
elpusztította. ö

!

Vonatok érkezése és indulása
Nagybecskerekre, illetve Nagybecskerekről.

Érvényes 1908. május hó 1-től
Érkezik:

a) A nagybecskereki pályaudvarra :
Temesvár, Versecz, Zsombolyáról: délelőtt 
Panesováról: délután 5 óra 40 p.
Badapest—Szegedről: reggel 7 óra 

60 perc.
Szegedről: (motorkocsi) d. e. 9 óra 47 perc.
Budapest—Nagykikindáról: este 9 óra 50

ormányos. A pancsovai !
őrségeket arról, hogy B i ZePPeHn Pr6f UÍ 'éghajója.

nvősa Tt™?0 R523' ,SZ*T ““ályhajó korma- Budapest, aug. 12. (A „Torontál“
Budanesí 0SL-„ se, et “lán Zimonyból ered. távirata.) Berlinből jelentik: Vilmos
Ä eré'^se" “nörökös, ‘^iratot küldött Zeppebó’gróf?

Fényképészeti készülékek rnükedvelnimpi- nak’, amelyben az egész császári ház 
Mindazoknak, akik a fényképészet, e legvonzóbb ne^ében igaz sajnálkozásának adott kifeje- 
es mindenki által könnyen megtanulható sport Zést a Ié^hajóját ért katasztrófa felett, 
iS! érdeklődnek, ajánljuk az A. Moll cégnek ?gyben tudatJa vele, hogy az újjáépítendő 
1I54’ JrSaubnn ^ fs’ -es klr- udvari szállító Kghajó céljaira nagyobb összeget adomá-

iegességek ötZkívánatra szívesen küldi bérmentve a cég (a g f gJ 0Í lato^atni-

— Halálos végű gyermekjáték. Deák Jó- Budapest, aug. 12. (A „Torontál“ 
zsef és C s i tri g a József m.-pécskai gyermekek ^irata.) Mint Berlinből jelentik,
;egnap délután a mezőn játszadoztak. Játék köz- B u 1 o w herceg elnöklete alatt nagy or- 
oen Deák József a kezében levő ostornyéllel szágos bizottság alakult, amelynek feladata 
hadonászott s oly szerencsétlenül találta meg- tiszteletadományt gyűjteni Zennel n aíóf
utm pajtását, hogy az nyomban összeesett és számára A bizo tsáTJ Z F6t
meghalt. A szerencsétlenséget bejelentették az ^ bizottságba Be hmann-Holweg
ügyészségnek, mely a szerencsétlen áldozat bon- | 68 kmem miniszterek is beléptek tagokul, 
tolását rendelte el. Ugyancsak tragikus véget ért kis 
gyermekek játéka Vojtek községben, ahol e na­
pokban N o v á k-G i 1 e z á n Anna, egy ottani 
napszámos öt éves leánya együtt játszadozott az 
udvaron több hasonló korú gyermekkel. Amikor 
minden játékból kifogytak. Novák-Gilezán Anna 
meggyujtotta a körülöttük heverő szalmát. A 
-zaimából egy pillanat alatt kicsaptak a lángok 
ea lángba borították a leány ruháját. A szeren­
csétlen gyermek oly súlyos égési sebeket 
dett, hogy meghalt.

Az uj szeszadótörvény folytán úgy, mint I Budapest, aug. 12. (A Toron tál“ 
•imiaeri szesz ára, a világhírű Brázay-sósborszesz eredeti távirata.) Belgrádbóf érkező 
ara js drágább lesz mar szeptember hó 1-jétől " ; 1Kezo
kezdődőleg. Azért mindenki saját érdekében cse- 
jekszik, ha szükégletét még e hó folyamán, szep­
tember 1-je előtt szerzi be. A Brázay-sósborszesz 

mint ismeretes — mindenütt kapható.

9 óra 23 p.

18 p ; délután 5 ór

perc.
b) A nagybecskerek-béyapart pályaudva

Zsombolyáról, Verseczről, Alibanárról és Temesvárról: 
8 óra 05 perc.

Módosról: minden kedden, pénteken és 
6 óra 30 perc.

Panesováról: reggel 8 óra 27 perc.
Zsombolyáról: (keskenyvágányu vonal) reggel 8 óra 

este 7 óra 06 perc.
Csősztelekről: (keskenyvágányu vonal) délután

rra :

: este

vasárnapon réggéj

23 p.

4 ó. 29 p

Indul:
a) A nagybecskereki pályaudvarról :

Pancsovára : délelőtt 8 óra 10 p.; este 7 óra 6 p.
Szeged—Budapestre: d. e. 9 óra 50 p.; este 6 óra 46 p.
Szegedre: (motorkocsi) délután 1 óra 15 perc.
Nagykikinda—Budapestre: reggel 6 óra 7 p.

b) A nayybecskerek-bégaparti pályaudvarról:
Zsombolya, Temesvár. Yerseez: délután 4 óra 35 p.
Temesvár, V ersecz, Antalíalva—Pancsova 

reggel 3 óra 33 perc.
Zsombolyára: (keskenyvágányu vonal) reggel 2 óra 31 p 

délután 5 óra 25 perc.
Módosra: minden kedden, pénteken és 

11 óra 38 perc.
(keskenyvágányu vonal) délelőtt 11 óra 55 p.

Módosról—Temesvárra : minden kedden, pénteken és vasár, 
napon 2 óra 10 p. délután.

Temesvárról—Módosig: minden kedden, pénteken és vasár- 
napon indul Temesvárról 11 óra délelőtt.

Módosról—Zsombolyára: minden kedden, pénteken és vasár, 
napon délután 2 órakor.

Zsombolyáról—Módosra: minden kedden, pénteken és vár-as 
napon délután 5 óra 30 perc.

Zendülés egy kórházban.
Budapest, aug. 12. (A „Torontál“ 

ered. táv.) Szabadkáról jelentik, hogy az 
ottani közkórházban a betegek zendülésbe 
törtek ki a rossz élelmezés miatt. Meg­
támadták az orvosokat és az ápolói sze­
mélyzetet s többeket véresre vertek.

és Aübunárra

szenve- Uszküb város pusztulása. vasárnapon d. e.

Csösztelekre:

sür­
göny szerint Uszküb város teljesen leégett, 
Az összes templomok, több száz ház&ro­
mokban hever s az emberáldozatok száma 
is százakra rúg. A kár több millió koro­
nára rúg.
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Van szerencsénk ér esiteni, hogy a 
intézetekben az 1908—1909. tanévben

i tan-

használatra előirt összes tan­
könyvekből nagy raktárt tartunk.

Minthogy elődünk a Messinger-féle intézetben hasz­
nált tankönyveket nem vezette, külön kiemelni óhajtjuk, 
hogy ez évben a helybeli

Mess inger Karol in-féle
intézetben előirt tankönyvek nálunk szintén kaphatók. 
Az iskolai idény alkalmából különös figyelembe
nagy irószerraktárunkat.

ajánljuk

Nagy választék iskolai felszerelésekben.

I. i

Telefon 22. Telefon 22

FOETOS!
i29-x 38

13/19C8, biz. szám. 729-3.1
HIRDETMÉNY.

A perlaszi kir. jár. bir„ mint tlkvi 
hatóság 1908. évi aug. hó 2-ik napján 
6257. sz. a. kelt végzésével kiküldött bizott­
ság ezennel közhírré teszi, hogy Csenta 
községre vonatkozólag az 1886 : XXIX., az 
1889 : XXXVIII., az 1891 : XVI. t.-cikkek és 
az 1897. évi 47,ő32, sz. igazságügymin. 
Utasítás“ érteimében szerkesztendő telek- 
önyvi betétek készítésének munkálata fo­

lyamatba tétetvén, a helyszíni eljárás neve­
zett községben 1908. évi augusztus 26-ik 
napján fog kezdődni.

A kitűzött határnapon a tlkvi és katasz­
teri biríokrészletek azonosítása veszi kez­
detét. Az a határnap, amelyen a betétszer- 
kesztö-bizottság a helyszínén a további 
teendőket megkezdi, a községi elöljáróság­
gal külön íog közöltetni.

Ennélfogva felszólittatnak :
1. mindazok, akik az eddig vezetett 

tlkvben előforduló bejegyzésekre nézve, 
okadatolt előterjesztést kívánnak tenni, hogy 
a bizottság előtt annak idején jelenjenek 
meg és az előterjesztéseiket igazoló okira­
tokat mutassák fel;

2. mindazok, akik valamely tlkvezett 
ingatlanhoz tulajdonjogot tartanak, hogy a 
tulajdonjog tlkvi bekebelezését a kitűzött 
határidőig a tlkvi hatósághoz intézett szabály­
szerű beadvány utján kieszközöljék, vagy 
a tlkvi bekebelezésre alkalmas okiratok alap­
ján a tlkvi bejegyzés iránti kérelmeik elő­
terjesztése végett a bizottság előtt jelenje­
nek meg, ha pedig tlkvi bekebelezésre al­
kalmas okirataik nincsenek, az átíratásra 
az 1886 : XXIX. t.-c. 15—18. és az 1889: 
XXXVIII. t.-c. 5., 6., 7. és 9. §-ai értelmé­
ben szükséges adatokat megszerezni ipar­
kodjanak és azokkal igényeiket a kiküldött 
bizottság előtt igazolják, avagy oda hassa­
nak, hogy a tlkvi tulajdonos az átruházás 
létrejöttét a bizottság előtt szóval elismerje 
és a tulajdonjog bekebelézésére engedélyét 
nyilvánítsa ; mert különben jogaikat 
az utón nem érvényesíthetik és a bélyeg- 
és illetékelengedési kedvezménytől is el­
esnek ;

ezen

3. azok, akiknek javára tényleg már 
megszűnt követelésre vonatkozó zálogjog 
vagy megszűnt egyéb jog van tlkvileg be­
jegyezve, úgyszintén az ilyen bejegyzések­
kel terhelt ingatlanok tulajdonosai, hogy a 
bejegyzett jog törlését kérelmezzék, illetve, 
hogy törlési engedély nyilvánítása végett a 
kiküldött bizottság előtt jelenjenek meg, mert 
elleneseiben a bélyegmentesség kedvezmé­
nyétől elesnek; és

4. azok, akiknek javára zálogjog, bér­
leti vagy haszonbérleti jog az 1868. évet 
megelőző elsőbbséggel van tlkvileg beje­
gyezve, hogy eme joguknak a szerkesztendő 
tlkvi betétekbe való átvitele iránti kívánsá­
gukat a jelen hirdetménynek a hivatalos 
lapban harmadszori közzétételtől számított 
60 napon belül vagy a tlkvi hatóságnál 
bélyegtelenül beadott kérvénynyel, 
betétszerkesztö-bizottságnál

vagy a 
a helyszínén 

szóval jelentsék be, mivel elleneseiben a 
kérdéses jogok elévültöknek tekintetvén, 
azok a tlkvi betétekbe át nem fognak vitetni.

Periasz, 1908. évi augusztus 3.
Mészáros Lajos,
betétszerk. tlkvvezető.

Tóth,
betétszerk. kir. törvsz. biró.

| Kolarits Nándor
Délmagyar- ö 

ország
S első és leg­

nagyobb

egyenruházati intézete r3íísaÉst

= Temesvár, =
(Merczy-utca 10. szám alatt).

Rjánll<ozil< az újonnan bevonu­
landó egyéves önkéntes uraknak

HIRDETÉSEK
FELVÉTETNEK Aaz osz-

szes szükséglendö egyenruházati és fel- 
szerelési cikkek szállítására, mint legjobb 
és legolcsóbb beszerzési forrás.

„TORONTAL i {■

Legszolidabb kiszolgálásért cégem régi jó 
hírneve kezeskedik. ::

713-10.3

KIADÓHIVATALÁBAN.

£ lkai WE S&l S

IITÜlti BATÍSBÍESE- ÉS BÓLYAGBAJCMÁL
SZÉNSAVDUS, KELLEMES, SAVANYKÁS IZÜ, VASMENTES1TETT,

rendkívül üdítő asztali víz.
»4

ORVOSILAG AJÁNLVA !ÜDÍT, GYÓGYÍT!
Ivógyógymódra használva, vese- és hólyagbajoknál, a veseme­
dence idült hurutjainál, hugykó- és fövényképződésnél, a lég- 

í jiüfHOMfi 6uzi'vj utak és a kiválasztószervek hurutos bántalmaiuál kitűnő hatá-
suuak bizonyult.— Prospektust kívánatra küld a forráskezelőseg :

jTÍ|g;j Muschong buziási gyógyfürdő igazgatósága Buziásfürdőn.
" 'h/ujljJiOT. <1 ' __

Nagybecekerekl főlerakat: WEHNER JÓZSEF ügynöksége Kapható 
Schlesinger D füszerkereskedósében (a főpostával szemben), minden 

‘y' jP füszerüzletben, vendéglőben és kávéházban.
mm®

15 433—153.95

Akar mUz&iM?
Hölgyektől, köztük vannak testi Hibák­

kal, vagy törvénytelen gyermekkel bírók 
is) kiknek hozománya 6093-től 500.000 kor. 
közt váltakozik, megbízásokat kaptunk, 
hogy számukra alkalmas férjeket szerez­
zünk. Csak azon urak (ha vagyontalanok 
is) írjanak alábbi cimie, kiknél a gyors 
házasulás nem utsö ik akadályra. L. 
Schlesinger, Berlin IS 653 —lv4'8

Nvomdásztannló
azonnal felvételik.*

Mérlegképes
könyvelő

elvállal olcsó díjazás mellett a
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délutáni és esti órákra könyve­
lési és más irodai munkákat 

Cím a kiadóhivatalban.

ALMÁSY ÉS SZEPESSY
könyv-, zenemű- és papirkereskedése NAGYBECSKEREK.

Nyomatott Ple.itz Fér. Pál kiadónál Nagybecskereken.
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Egy előkeld családból származó

LEÁNY
az iskolaév tartamára felvételt 
nyerhet egy helybeli úri családnál.
Cim a kiadóhivatalban.
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